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DELPHICOORACULO
quid existimandum sit, disputatur.

Totius injustitiae nulla capitalior, quam erjrum,
qui tum, cum maxime fallunt, id agunt, ut viri boni
esse videantur, Cicero.

De oraculis quae dicuntur, adeo multa scripta sunt et separatim et in libris eorum,
qui totius antiquitatis seien tiam tenere existimantur, ut qui de Ms rebus denuo agere
incipit, vix habeat novi quidquam, quod proferre possit. Et tamen re aceuratius per-
pensa et considerata fortasse non pauca sunt, in quibus aliter, atque viri illi doctissimi
docent, statuere debeas. Ac primum quidem nobis constare videtur, de oraculis deque
eorum natura et ratione viros doctos non semper idem sensisse et hic quoque quasi
judicandi consuetudinem quandam aliam aliis temporibus obtinuisse. Atque concedi
debet in his rebus non omnia ita ad liquidum perduci posse, ut nihil usquam dubita-
tionis relinquatur. At ubi jam res eo dedueta esse videtur, ut certe via, qua ad veri-
tatem propius accederé possis, sit quodammodoinventa atque aperta, turn ilia via relicta
revertí velle ad statum veterem, vereor, ne ferendum sit.

Talis videtur nobis esse causa oraculorum. Nam quum fuerint nuper, qui recté
intelligerent, ab oraeulis non semper fraudes aüasque id genus praestigias abfuisse,
nostris temporibus sunt iique totius fere antiquitatis disciplinae duces et quasi signiferi,
qui ut oracula omnino, sic inprimis Delphicum summis laudibus effere non dubitent. ')

Hos mos errare putamus — pace eorum dictum sit, nee aliam causam reperiro
possumus, quod in errores se delabi passi sunt, nisi nimium quoddam Graecorum Stu¬
dium et in eos aniorem, qui etiam prudentissimos interdum acute videre prohibet.
Quod enim quisque adamavit et diligit, id vitiosum esse aut maculis deformari difficillime
sibi persuadere solet.

!) In eorum numero referendi sunt: C. Fr. Hermannus; L. Prellerus; Fr. KortUm; C. Fr.
Naegelsbach; Chr. C. J. Bunsen; Fr. Gr. "Welckerus; aliique, ut G. Fr.Schoemannus; E. Curtius.
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At ctiamsi decorum sit, id quemque amore complecti, quod sibi sumsit ad elabo-
randum, tamen non minus decet usque quaque veritati studere nee pati nos abripi in
admirationem eorum populorum, qui ut excellebant magnis virtutibus, sic non minoribus
vitiis laborabant et insignes erant. Nee video, quid nos ita faceré vetet, quum eae res,
de quibus agitur, tam longis saeculorum intervallis a nostris temporibus sint dis-
junctae, ut nullo modo ad nostrum hodiernae vitae sensum pertinere possint. Neque
enim ullis, credo, aut religionis ac fidei vinculis, aut rerum publicarum legibus aut vitae
moribus tenemur, quo minus quam diligentissime de Graecorum oraculis quaeramus et,
quidquid reperimus, quam apertissime pronuntiemus. Qua in re non negandum est longe
aliter nos versari posse ac Socratem et Platonem eorumque aequales, qui quamvis in
rebus baud paucis a suorum civium opinionibus vetustate corroboratis recédèrent, et
minime eadem atque reliqua multitudo de dus sentirent, non tamen poterant faceré,
quin in aliis accepto a majoribus mori, id est, superstitioni indulgerent. Constat enim
inter omnes, qui de Socrate memoriae prodiderunt, et sacrificasse eum non occulte, sed
palam atque aperte quum domi tum communibus in aris civitatis, et divinatione usum
esse, qua, ut tum erant témpora, bominibus a dus futura significan censebat. 2) Atque
erat inprimis Apollo Delphicus, Graecis patrius deus, cujus ad jussa atque oracula tan-
quam ad regulam totius suae vitae rationes accommodare, dirigere, fingere studebat. D)
Platonem autem satis superque notum est in rebus divinis omnia ad eundem deum
tanquam ad summum religionum interpretem retulisse eique ut arbitro instituenda reli-
quisse. 4) Nibil est enim homini carius et acceptius quodque ei difficilius eripi possit,
quam a majoribus ei traditus mos et religio, in quibus etsi interdum novas res quarere,
nova moliri, novis rebus studere conatur, tamen id faceré non solet, nisi certis quibus-
dam circumscriptus finibus, ultra quos vix eum et ne vix quidem progredi videris.
Adeo valida est vis consuetudinis.

Scd redeat oratio, unde exorsa est. Diximus minus acute illos viros doctissimos
vidisse in illis rebus, quae ad oracula Graecoruin spectant. Atque fecimus id propterea,
quod nobis de Delphico, quod in iis rebus inter omnia eminet, non tam ex veritate,
quam e nimio in Graecos studio et amore judicasse videntur 5) In qua re quod eorum
sententiis accederé nolumus, jam nostrum erit videre, quid omnino de oráculo illo exi-
stimandum sit. Sed priusquam ad banc rem aggrediamur, quaedam de divinatione et
de oraculis praemonenda esse videntur, non ita quidem, ut singula persequamur, sed ut

-) Xcnoph. Mcmor, L, I, 1—10; I., 3, 1; IV., 3, 1&.
8) Plat, a pol. Socr. p. 21 A. eq. et p. 23 A. sq.
*) Cf. de rep. IT., p. 427 B.; de legg. VI., p. 759 C; YIIL, p. 828 A. sq.
») Cf. nimias laudes, quibus illi viri Delphicuni oraculum exornant: C. Fr. Hermann: Lehrbuch

d. griech. Antiquitt. pars 2. Heidelberg 1846. §. 40 6 sq. — Preller in Pauly's Realencyclopäp. d. class.
Altertim. s. v. Delphi. — Kortüm: Geschichte Griechenlands. Tom. I. Heidelberg 1854. p. 80 sq. —
JN'acgelsbaeh: Die nachhomer. Theologie des griech. Yolksglaub. Nürnberg 1857. p. 181 sqq. et p. 185
sqq. — Welcker: griech. Götterlehre. Tom. II. Götting. I860, p. IC sqq. — Etiam Bunsen: Gott in.
der Geschichte, pars 2. p. 281 sqq.
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nobis viam aliquam aperiamus, qua. ad ea, quae nobis demonstranda proposuimus , per-
venire possimus.

Atque ut in bac re incipiamus a Cicerone, G) quem non tarn despiciendum esse
putamus, quam hodie fere moris pbilologorum esse solet, statim is ab initio disputationis
suae de divinatione nos docet, jam inde ab antiquissimis temporibus versari quandam
inter bomines divinationem creditum esse. Nullam qiúdem gentem neque tarn humanam
atque doctam, neque tarn immanem tamque barbaram fuisse, quae non indican futura
et a quibusdam praesentiri praedicique posse censeret. Idem Assyrios et Cbaldaeoa ex
siderum stellarumque motibus ait putasse praedici posse, quid cuique eventurum et quo
quisque fato natus esset. Quam eandera arteni etiam Aegyptii longinqua rerum nova-
rum et miraculorum observatione consecuti esse traduntur, quum ex rebus iisdem aut
similibus similia eventura esse putarent. 7) Pbryges autem et Pisidae et Cilices et bis
finitima Pampbylia et Arabum natio volatibus avium cantibusque ut certissimis signis
declaran res futuras putabant. 8) Sed inter orones antiquitatis populos Graeci máximo
divinationis quasi apparatu res futuras voluntatemque deorum et praenoscere studebant
et explorare conabantur, nee solum esse reverá divinationem aliquam credebant, sed
etiam concludi earn ratione posse, ut Stoici maxime, evincere studebant. 9)

Itaque mirari licet, quot sint excogitata a Graecis divinationis genera, quot prae-
sensionis, quot praedictionis. Aves, somnia, exta, fulgura et fulmina, venti, imbres,
terrae motus, omnino inusitatissima quaeque et quae maxime contra leges naturae eve-
nire ab iisque abborrere videbantur, largissimam divinationi, in qua versari poterat,
materiam praebebant, quod talia non fortuita esse, sed quasi quaedam opera divina
immissa credebantur, quibus dii immortales futura bominibus quaeque impenderent
praenuntiaturi essent. 10)

Erant praeterea res paene innumerabiles,u ) quarum aliae aliis praedicendis augu-
randisque inservire putabantur. Esse ubivis omnium rerum causas vel maxime naturales,
quibus inter se cobaererent aliaque ex alia apta esset et suspensa babereque quasque
res, quae fièrent, aliquas tales causas, ut fieri eas necesse esset, easque causas et ne¬
cessitates diligenter esse investigandas et quaerendas, nemo cogitabat aut pauci certe
animo comprehendere poterant.

Inter omnia baec divinationis genera primum locum obtinont oracula. — Oracula
enim ex eo ipso appellata sunt, quod inesse in iis deorum oratio credebatur. 12) Scilicet
eo prudentiae erant progressi illi bomines, ut non solum per signa coelestia aliaque id

6) Cicero intellexit oracula superstitiono nisa esse, quod ne Plato quidom perspicere potuit, cfr.
ejus altorura de divinatione librura.

T) Cic. de divin. I, 1 et 42. Herodot. I., 82.
*) Cic. 1. 1. L, 1 et 41.
9) Cic. 1. 1. L, 38.

10) Herodot. VI., 27 et 98.
il) C. Fr. Hermann, gottesdionstl. Alterthümer §. 38, 16.
lá) Cic. Tópica c. 20.
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genus visa plurima, qualia modo eommemoravimus, declarare déos Telle res futuras
crederent, sed etiam cogi eos posse censerent, ut loquerentur et verba facerent hominibus.
Sed ante omnia observandum est, ne nos hic decipi patiamur. Qmim enim dii loqui
dicuntur, id non est ita accipiendum, quasi dii ipsi ora sua aperuerint et suam ipsorum
vocem interrogantibus emiserint; minime id quidem, nee istud omnino fieri poterat,
propterea, quod ut hodie, sic ne tum quidem Apollo ullus aut Jupiter aut alius deus
quisquam erat. Qui loquebatur, nemo alius erat, nisi persona quaedam vel homo, divino
huic muneri destinatus, cujus ore deus tamquam suo ad significanda ea, quae ei vide-
bantur, uti credebatur. Ea autem ipsa, quae tali modo deus responsa interrogantibus
cdebat, saepenumero nihil nisi inanes verborum soni erant omnique sensu destituti.
Nee id mirabile est. Ea enim ipsa persona, sive vir, sive femina ea erat, quae in
responsis edendis quasi dei auctoritate agebat, semper, ut quidem Delphis factum est,
priusquam verba faceret, ita variis modis atque arlibus in tantam vel dementiam vel
delirationem vel animi perturbationem conjiciebatur, ut plane desiperet et revera nihil
nisi verba sonare posset. Nee vero ea verba, quae divino instinctu et deo incitante
edi semper antistites sacrarii et sacerdotes persuadere studebant, minime frustra cadere
solebíint ab iisdemque sacerdotibus ita torquebantur, mutabantur, trajiciebantur, con-
texebantur, ut sensum inde talem exsisterc necesse esset, qualem necessàrium aptumque
ad quasque res significandas judicabant, !3) quamquam paulo is obscurior interdum semper-
que ambignus erat variamque interpretationem admittebat, quoties futura quaedam prae-
dicenda erant. Quae autem tali modo tractata, formata, ficta versibusque plcramque
et numeiis clausa proponebantur, vulgo oracula dicebantur, quamquam locus etiam ipse,
ubi petebantur, id est, quo homines consultum deos ibant, oraculum dici poterat.

Jam perspici potest ex iis, quae modo diximus,- ea oracula, quae ferebantur, reapse
non nisi sacerdotum atque interpretum arbitrio tribuí deberé. Nihilo tarnen minus con¬
stat per tota antiquitatis témpora summam iis auctoritatem semper et fidem tamquam
divinae mentis enuntiatis babitam esse. Nihil fere enim majoris rei nee publicae nee
privatae ac domesticaenon solum in pace sed multo magis in bello quoque tota Graecia
gerebatur, nulla colonia in Aeoliam, Joniam, Asiam, Sieiliam, Italiam missa est, nullum
bellum suscep'.um umquam sine Pythio aut Dodonaeo aut Hammonis oráculo. Nee
reges potentissimi sua majestate dignitateque esse alienum ducebant, quin in turbidis suis
rebus Delphos ad Apollinem aut in Africain ad Hammonem aut alio mitterent oracula
consultum.

Jam quacstio oritur, num bona fide, ut dicunt, oracula instituta vel dicam inventa
sin t. Euisse enim constat, qui in iis non nisi sacerdotum fraudes se animadvertisse
putarent. u ) Contra alii tantum aberat ut eorum sententiam amplecterentur, ut etiam

,s ) „"Was im Zustande der Verzückung, die zuweilen so heftig gewesen sein soll, dass auf sie der
Tod folgte, von ihr (der Pythia) ausgestossen wurde, gestalteten die umhersitzenden Propheten zu dem
Kinne, den Priesterschlauheit, auf Gewinn bedacht, anrieth." W a chemuth. Hellen. Alterthumskde. pars 2,
sect. 2, p. 265. (ed. I""1-).

M) C. Fr. Hermann: Lehrbuch d. griech. Antiquitt. part. 2 §. 40 annot. 3.
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laudibus oracula, in priinis Delphicum, de quo acturi sumus, extollere conarentur. At-
que ut statim dicarn, quod sentio, mihi quidem persuasissimum est, ut omnia divinatio-
nis genera, sic oracula quoque turpi fraudi, avaritiae, quaestui si non initium suum
atque originem, at certe suam diuturnitatem et constantiam dehuisse. Praeterea autem
Delphicum oraculum öraeciae plus detrimenti et nriseriae quam utilitatis attulisse, nec
ea laude dignum fuisse, quae vulgo ei tribuitur, progrediente nostra disputatione de-
monstrare studebimus.

Atque, ut inde initium capiamus, unde rem ipsam ortam esse verisimile est, pro-
fecto ea tantummodo de causa oracula exstiterunt, quod quisque antea semper, quid
futurum esset sibique impenderet, cognoscere quam rerum ipsarum eventum exspectare
malebat. Quod si inveniebat, qui aperiri id posse persuaderet seque divinandi prae-
sentiendique artis peritum esse aliqua qualicunque ratione fidem faceret, mirum, ni ejus
fidem amplecteretur totumque se ei traderet. Quo facto alteriun consentaneum erat
operam dare, ut banc sibi praestitam fidem servaret ac tueretur, quod et eo facilius ei
contingere necesse erat, quo erat altero plerumque prudentior, callidior, astutior, versu-
tior, et eo magis id curae erat, quo magis alteram divitem esse et instructum opibus,
unde sumi posset, cognoverat.

Tales fuisse Delphicos sacerdotes, ex multis indiciis perspici potest. Ac piïmum
quidem quam ciipidi fuerint Tel auri argentive colHgendi vel divitiarum et omnis generis
opum quaerendarum, jam ex eo apparet, quod aut omnino oracula dare nolebant, nisi
quis muñera deo suo aliqua misisset 15) aut, etiamsi darent, ipsis verbis ut ei mitteren-
tur, admonere solebant. ie ) Omnino autem, quo quisque magis largitorem se et prodi-
gum in donis deo Delphico dedicandis praebebat aut alio quovis modo munificus in
eum erat, eo majora ei prae ceteris jura et honoris praemia concederé parati erant.
Quocirca verbi causa Croeso Lydisque pro eximiis Apollini donis missis in perpetuum
et primas in consulendo oráculo partes et primae sedis honorem et immunitatem dé¬
ferre non dubitabant et praeterea civitatem cuique dare, qui in suorum civium numerum
vellet recipi. 1T) Quid? quod se ab Alcmaeonidis pecunia corrumpi passi sunt, ut Spar-
tanos incitarent ad Athenas a Pisistratidis liberandas? 18) Quid? quod Pythia auctore
quodam, qui apud Delphenses multum valebat, ad alterius arbitrium mentita est? 19)
Quid? quod Amphictyones, id est, dei Delphici ministros et satellites, adhortata est,
ut Cirrhaeos vel Crissaeos, finítimos suos, dies noctesque bello persequerentur et terrain
eorum devastatam simul cum incolis captis Apollini Pythio et Dianae et Latonae et
Minervae Pronoeae consecrarent in pei*petuam terrae cessationem, ut nec ipsi earn ara-

s 'h î
' 1 . . ■ ■

WÊÈË

m

' i m

JaffrTf

15) Euripid. Jon. v. 232 sq. ed. Kirchh. —Notum illud, quod fere in proverbium abiit: avev xakxoü
Ooißov ¡.n) {laVTSveofrca, Bo'ettiger Id. z. Kunstmythologie T. I. cure. L, p. 87.

ic) Liv. V., 16, oraculum inter alia haec: „Bello perfecto donum amplum victor ad mea
templa portato."

17) Herodot. L, 54.
is) Herodot. V., 63 et 90.
i») Herodot. VI., 66.



rent nee alium quemquam arare sinerent, 2(l) nee satis habens se effecisse, ut id jurc-
jurando firmarent, id quoque ab iis impetravit, ut immanissima et foedissima devotione
exsecrarentur et male precarentur, si quis eormn decretis parère noluisset. Scripta enira
haec in ea fuisse legimus: „Si quis baec migraverit sive magistrates, sive privatus,
sive populus, is sacer esto Apollini et Dianae et Latonae et Minervae Pronoeae." Et
devotioni adjecta erant: „iis terra fructus ne ferat, feminae similes patribus liberos ne
pariant, 21) sed monstra; greges secundum naturam ne iis Ipartus edant; bello, jure,
concione inferiores sint adversaras; perditi in perniciem ruant ipsi et domus et Univer¬
sum eorum genus ; ne unquam litent nee Apollini, nee Dianae, nee Latonae, nee Minervae
Pronoeae neve hi dii deaeve eorum sacra accipiant." 22) Si fuissent praeter haec mala
alia, Pythia iis, credo, imprecata esset; dira sane devotio memorabilisque propterea,
quod unicuique affert memoriam excommunicationumet proscriptionumsacrarum, quibus
etiam aliorum populorum et temporum sacerdotes eos persequi solebant, quos suis
jussis judiciisque repugnare adversarique cognoverant. Atque sic quidem Pythia vel
potius Delphici sacerdotes; horum enim ad auctoritatem atque arbitrium sine dubio
omnia ista referenda simt, qui cur sic agere voluerint, ejus rei vix ulla alia causa re-
periri poterit, nisi quod rebus hostium suorum florentibus se millo fore numero ac loco
opinabantur aut etiam quaestus suos ac reditus jacere credebant. Quid illud? quod ab
Aeschine 23) Demosthenes traditur dixisse Pythiam yihnm'Çeiv, id est, Pythiam quasi cum
Philippo faceré, Philippo studere? quo alio id spectabat, nisi ut earn a Philippo cor-
ruptam vellet dicere?

Hanc Delphicorum sacerdotum avaritiam aequaverunt opes et thesauri, quorum
coacervandoruminsatiabilem quandam iis fuisse cupiditatem diximus, adeo ut eos non
puderet interdum oracula fundere, quae non possunt non aperire oculos cuique, qui
videre velit, qualis horum oraculorum ratio et causa fuerit. Sed de his mox videbimus.
Non solum autem auri argentique maximam vim, signa, statuas, sellas, cráteres, dolia,
urnas, trípodes, aliasque id genus res plurimas et pretiosissimas et privati homines et
Graeciae populi et reges exteri fano Delphico plena manu dedicaverant, sed etiam agri
interdum et fundi et fructuum decimae Delphico deo consecrabantur24) aut eae a.deo
ipso exposcebantur ab iisque, qui in iis dandis parci erant, aliquo modo poenae sume-
bantur. 26)

Sed omnis haec infinita multitudo thesaurorum et opum et divitiarum cui bono
erat aut saluti praeterquam perpaueorum hominum delecta tioni et luxuriae? Luxnriae
enim et lautioris vitae studiis, epulis, deliciis iudulsisse Delphos et sacrificiis viscerationi-
busque inhiasse cum natura reriun conjici potest, tum passim testimoniis scriptorura

-1»

20) Aeschin. advers. Ctesiph. §. 107 sq. Max Duncker, Gesch. d. Alterfch. IV. p. 37 sq.
21) Cf. Catulli carm. 61, v. 217 sq.
22) Aeschin. 1. 1. §. 109 sq.
23) advers. Ctesiph. §. 130. Plutarch, vit. Demosth. c. 20. Cic. de divin. II., c. 57.
24) Hero dot. VII., 132; 111,57.
25) Herodot. III., 57, collât. Pausan. X., 11, 2. GStte, das delphische Orakel p. 66.
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confirma tur. 20) Usu venit, ut unum Yel alteram ¿vá&tfrta quibusdam dieLus festis agi-
tandis inserviret, 27) plurima non nisi vanam et inutilem dei opulentiam adaugebant
ac plerumque ad ostentationem tantnm templique adornandi causa posita erant. 28) Agri
et fundi de communi hominum usu exemti, vasti et inculti jacebant, ita ut solitudines
Pythia circum se efficere velle videretur. 29) Tantum enim aberat, ut fructibus ferendis
aut ulli alii rei bonae destinati essent, ut ne pascere quidem amienta in iis sacris locis
cuiquam beeret.

Quare fieri non potuit, quin finitimae urbes ac gentes, ut jam antea efflorescere
Delphensium res graviter ferre visae erant, sic bas Delphioi templi rerum facultates et
copias invidis semper oculis intuerentur iisque quavis data occasione potiri conarentur,
praesertim quum Delphenses Studium quoddam suis institutis ac legibus vivendi prae
se tulisse videantur. 30) Hinc illi conatus exteramm gentium ac nationum Delpbici
templi diripiendi, qui bic illic ab bistoricis commemorantur. 31) Hinc illae variae de
Delpbici sacrarii possessione inter potentissimos Graeciae populos contentiones, hinc
illa bella sacra quae dicuntur, quae quamquam ad res dei Apollinis sacras defendendas
suscipi dicebantur, nibil tarnen nisi id spectabant, ut potentissima quaeque civitas maxime
earum rerum compos fieret. 32) Nam pecunias sacras interdum attrectatas et in usus
bellicos conversas vel potius ablatas esse multis indiciis colligi potest 33) Nolumus autem
bic exponere, quantae haec sacra bella Graeciae perniciei fuerint, quot quantaque ne-
goria ei exhibuerint, quas turbas, lites, discordias, factiones, quae odia non solum inter
civitates et populos sed etiam inter singulos moverint et ad extremum Graeciam alieno
imperio subjecerint, id tantum perspectum velimus, quemadmodumPiomae agrum publi¬
cum cum tribunis plebejis, sic in Graecia possessiones et opes Delphici oraculi cum
Amphictyonibus ad interitum libertatis fatales fuisse.

Superest, ut de oraculis quibusdam videamus, quae Pytbiam, ne dicam dei Del¬
phici sacerdotes, dédisse historici perhibent, quae quum satis memorabilia et cognitu
digna sunt, turn haud scio an totam bujus instituti naturam et indolem prodant et con-
tineant. Nam quod dicunt oraculum tamquam deorum quoddam judicium auetoritate
et consilio eummam rerum Graeciae totius administrasse et usque quaque aut monendo
aut debortando aut jubendo rerum civilium et privataram et divinarum quasi guber-
nacula tractasse sapienter et populis saluti, 34) id quidem ita verum est, ut Graeci non
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a«) Horn. hymn, in Apoll. 535. Athen. IV., p. 173 d.
37) Hero dot. I., 51.
28) C. F r. Hermann, grieoh. Antiquitt. II. §. 20, 8.
39) Ibid. 10. Sophocl. Trachin. v. 200 ibique Schol.
'M) Lachmann, Geschichte Griechenl. II., p. 59 sq. Preller in Pauly's Real-Encyclopädie d. class.

Alterthw. H., p. 904. Thucyd. V., 18.
3i) Pausan. X., 7, 1. ibid. 19, 4 sq. Justin. XXIY., 6. Ctesiae fragm. de reb. Persic. §. 25 et 28.
32) Cfr. Schaefer, Demosth. u. s. Zeitalt. T. I., p. 448, 1. cfr. quem laudat, Boeckh. d. Staats-

haush. d. Athener T. I., p. 779 sq. Not. (ed. 2**-).
33) Thucyd. I., 121. I, 143. IV., 118. Cfr. Herodot. V., 36.
3<) KortUm, Gesch. Griechenl. Bd. I., p. 80 f. Cf. Hermann, griech. Antiquitt. Bd. IL, §. 5, 7;

§. 40, 6. — Nacgelsbach, nachhom. Theolog. d. griech. Volksgl. p. 188. — Duncker, Gesch. d. Alter-
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solum nullas umquam majoris momenti res nee publicas nee privatas nisi aut Delphis
aut Dodona aut ab Harmnone aut aliunde oráculo petito agere vellent, sed etiam eorum
prin cipes et duces atque etiam peregrini, ut Persae, oraculorum effata accuratissime
cognita in iisque spes suas interdum positas haberent. 35) Tanti enim momenti edita
oracula aestimabantur, ut litteris consignan et servari solerent. 30) Sed ex bis omnibus
non sequitur, ut omnis summarum rerum procuratio, omne imperium Pythiae voluntati
atque arbiti'io permissum fuerit. Quod etiam propterea fieri non potuit, quod oraculum
plerumque partium studio tenebatur 37) nee umquam engere se potuit, ut circumspiceret
et de universo rerum statu-recte existimaret. Nunquam enim putavit suum esse, di¬
versas Graecorum factiones inter se conciliare potius eorumque ánimos et cogitationes
alio quovis flectere, quam sortes edere, quae nihil nisi saevissima in communis patriae
gremio bella commoverent. Satis quidem constat, quemadmodumbellum illud Peloponne-
siacum non sine volúntate Pythii dei a Spartanis susceptum sit, sic Pythiam quum alias
fere semper, tum maxime illo bello in eorum partibus stetisse. 38) Quodsi Apollinis erat
■iïefttOTEVEiv, id est, dare jura et leges, profecto aequius fuerat, utriusque populi — Spar-
tanos dico et Athenienses — querimoniis auditis et discussis sedare litigantium iratos
ánimos, quam auspicari bellum, quod Graeciam pessum dedit. Schoemannus quidem
et O. Muellerus 30) Apollineni vel defenderé vel interpretan student. Censet Schoe¬
mannus 40) oracula constituía esse, „um die göttlichen Satzungen zu verkündigen."
Quaerat hic quispiam, quae sint divina instituía „göttliche Satzungen," num, ut alter
alteri collum décidât? Eqiúdem fateor nulla me conjectura assequi posse, ut intelligam,
cur ejus dei sit, quem Jupiter Delphos mittat „nQOiprpewavTct ôixijv y.cà &èf.uv zolg
l 'Elb]Giv, Uil ) quemque praeter ceteros humanitati studere convenit, ut tarn crudeliter
muñere suo fungatur. Quid? quod primo bello Messeniis victoriam promisit, si virgo
aliqua regiae stirpis Aepyti sorte dueta inferis immolata esset. 42) ïfeque hoc tum
solum factum est, sed multis annis ante Erechtheo, Atheniensium régi, qui ab Eumolpo,
rege Thracum, bello petebatur, prorsus similiter Pythium deum respondisse traditiun est,
filiam si immolasset, priusquam utriusque populi exercitus congrederentur, hostes su-
peraturum 43) Quo quid potuit fieri immanius, quid crudelius, quid foedius? Eae iata

«U

t

tlmras Bd. III., p. 532 sq. et p. 542 sqq. —■ AVelclcer, grieoh. Götterl. Bd. II., p. 16 Bq. — Bunsen,
in libro: Gott in der Geschichte, Tom II., p. 279—286 de his rebus seit, quae scriri non possunt, qnae-
que possunt, nescit.

86) Herodot. V., 93; IX., 42.
36) Herodot. VI., 57; V., 90.
37) In qua re a Dunckeri sententia recedimus; cfr. ejus Gesch. d. Altorth. Bd. III., p. 542.
38) Thucyd. I., 118.
s») Gesch. Hellen. Stämme und Städte Bd. II., p. 337 sq.
4°) Aeschyl. Eum. p. 75.
41) Alcaeus ap. Himer. or. XIV., 10.
42) Pausan. IV., 9, 2.
43) Lycurg. adv. Leocrat. §. 98 sq. Apollodor. HI., 15. §. 4. — Cfr. Aelian. var. hist. XII.,

28. Schol.Thucyd. I., 20.



"\ médius fidius qui considoraverit'et senserif, qnot quantos quam incredibiles maerores
et luctus inferre necesse fuerit, dubito, num eorum sententiam assensione comprobaturus
sit, qui ut Welckerus 44) aliique Delpbici oraculi auc'Witate et cultum deorum adjutum
et mores hominum politiores esse factos existimant. Quid? quod Apollo Yel Pythia
minis promissisqueOrestem ilium adegit, ut suae ipsius matris sanguine se adspergeret. 45)
At, inquies, tales illorum temporum mores fuerunt, ut caedem caedes sequi deberet.
Et recte quidem, concedo, mores atrocissimos fuisse, at non possum videre, quid ab
oráculo factum sit, ut mitiores fièrent. 46)

Ut oraculum mactandis singulis interdum delectatum esse apparet, sic non minus
ei Graecorum inter se discordias et controversias laetitiae fuisse credideris. An fuit
socordia et stupor, quod nunquam Graecos et Europaeos et qui Asiam incolebant,
Pythia admonere voluit, ut concordiae inter se et paci operant darent? Quod tantum
abest, ut de industria fecerit, ut ne cogitasse quidem unquam de ea re videatur. Quam-
quam quid erat facilius ad intelligendum, nihil esse, quod inagis popularium vires fran-
geret et communemrerum statum in discrimen adduceret et turbaret, quam perpetuas
discordias et sempiternas inter eos animorum disjunctiones ? Quas discordias qui se-
daret, nemo vel Pythia vel Apolline aptior erat. Etenim quum sapientissimorumviro-
rum auctoritate ad Pythiae vel templi Delphici sacerdotum existimationem summa re-
ligionis et rerum divinarum rediret, iis autem rebus inprimis Graeci semper dediti essent,
illorum sacerdotum judicio permissum erat perficere atque evincere, quae et ad opes
potentiamque totius Graeciae et ad communem omnium salutem conducere arbitrarentur.
Omnino potuit sexcenties Pythia iratorum ánimos componere litigantesque in gratiam
reducere, potuit ambitiosoriun hominum conatus cupiditatemque dominationis reMngere,
potuit abalienatos dira imprecando castigare et ad officia sua reducere, potuit animosos
fortesque confirmare, anxios et animo abjectos consolari et erigere, labentes et titu¬
bantes fulcire, sustinere, mun're, pigros ad majorem sollertiam incitare et propellere,
quid multa? potuit reipublicae rationes jussis atque effatis ita temperare et constituere,
ut omnium animis consentientibus Graeciae nullum ñeque inter cives bellum ñeque
extrinsecus imminens periculum pertimescendum esset.

Sed harum rerum Pythia aut nihil aut plane iis contraria. Et sieut Pythiam res
Graecorum civiles aut stupiditate neglexisse aut dedita opera perderé voluisse manifestum
est, sic alia quoque illius temporis oracula in his rebus Delphicum tanquam exemplar
ad imitandum sibi propositara habuisse videntar. Omnia haec ut veré dicta esse per-
spiei possit, videamus de -oraculis, quae Persicis potissimum bellis aut paulo ante data
esse Herodotus inprimis narrât.

'■Ac primum Croeso a Cyro victo et Lydorum rebus a Persis profligatis, quum Jones
et Aeoles graecae gentis qui in Asia habitabant, iisdem conditionibus, quibus Croeso

«) Griech. Gütterlehre Bd. IL, p. 17.
«) Aeschyl. Choephor. 1026 sq.
«) Hüllmann, "Würdigungdes Delpliisclien Orakels p. 97: „Sonach kann nicht gesagt werden,

es sei yon dem Orakel eine Milderung der Sitten bewirkt worden."
2
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paruerant, Persarum se ditioni permitiere vellent idque Cyrus rejecisset, hi populi non
subi quidquam praesidii aliunde venturum esse rati, nisi si totius gentis arma conjunxissent,
de commuai consilio legatos Spaícam auxilium postulatum mittunt. Quae legatio etsi
frustra missa est, minime tarnen Jones, viri fortes, ánimos demiserunt et soli se contra
Persarum impetum defenderé conati sunt, idque eo magis, quod Lydos quoque proxime
subactos Pactyas quidam, vir strenuus, qui suos ciYes Persarum imperio parère non
poterat pati, ad desciscenduma Gyro permoverat. Potuit res procederé, praesertim cum
Pactyas auri maximam vim in potestate Laberet eoque et auxilia mercede conducere
maritimisque incolis, ut secum adversus Persas pugnare vellent, persuadere posset. At
Pactyas Sardes oppugnans, ubi resciit in propinquo esse magnum Persarum exercitum
contra se proficiscentem,fuga salutem petere coactus est et Cymen pervenit. Cymaei
de tradendo Persis Pactya quum ab oráculo Branchidarum, quod prope Miletum est,
semel atque iterum moniti essent, et nollent ipsi eum retinendo salute sua periclitan,
Mytilenen eum miserunt indeque paulo post, navi Lesbum missa Chium transportandum
curaverunt, quum Mytilenaeos id agere vidèrent, ut eum Persis traderent. Chii autem
eum ad extremum, mercedem pacti agrum Atarneum exadversus Lesbum situm, Persis
tradiderunt. 47)

Pactya tradito bello eos Persae persequebantur, quos socios armorum habuerat,
et plurimis Jonum urbibus, quae fortiter pugnantes restiterant, expugnatis, eos servitu-
tem pati et imperata faceré coegerunt. 48) Apparet jam hie paululum, oracula Graecorum
conatihus libertatis defendendae non admodum favisse. Simili modo fere eodem tem¬
pore aut paulo post Cnidii, natione Graeci et Lacedaemoniorum coloni, quum ex penin¬
sula sua admodum in mare porrecta, ut melius se suaque ab hostibus defenderé possent,
isthmo non nimis lato perfodiendo insulam faceré conarentur, oráculo Delphico consulto
a Pythia versu trímetro hoc responsum tulerunt:

[od-fiov ôh f.o¡ miçyovzs /iii]d oqvggste,
Zsvg yaQ x è'u-qxs vijaov, ei y ¿ßoidero.* 9)

Quasi vero hominis sit, nihil agere et omnia, quae natura generaverit, intacta
relinquere. Itaque Cnidii a fodiendo destiterunt et Persis cum exercitu advenientibus
ultro sese nulla inita pugna dediderunt.

Sic Jonibus et Asiaticis Graecis non sine culpa oraculorum libertas erepta est,
quam etsi vix potuerunt retiñere oracula, tarnen eorum fuit quacunque poterant
ratione providere, ut ne quidquam fieret, quo pugnantium animi debilitarentur, aut spe
abjecta et viribus distractis diminutisque singuli in hostium potestatem se demittere
cogercntur. Atque potuerunt facillime oracula vel eorum sacerdotes et vates, qua èrant
alus iü rebus calliditate atque astutia, effata sua semper ita formare, ut, quidquid even-
turum erat, oracuh auetoritas valeret et tuta esset. Maxime autem Delphicum oraculum

«) Hero dot. I., 154—160.
«) Herodot. I., 161—169.
*>) Hsrodot. I., 174.

*■
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suscepisse magnum odium Graecomm et cum Persia consensisae videtur. Quid enim?
praefracte et acerbe quinquaginta fere aniiis poat, quum iidem Jonea arma contra Darium,
regem Persarum, sumaissent, Aristagora Milesio Cares monente, ut societatem cum
Jonibus coirent, Caribus oraculum Delphicum, ne earn societatem inirent, dissuasit hia
verbis :

nàlai nor iyaav ai.xij.wi Milqotoi. 60)
Quo dicto, si nihil aliud, certe Carum alacritas in agendo retardata ei debilitata eat.
Milesiis autem ipsis Apollo Delphicua calamitates praecinuit eas, quibus nihil fere terri-
bilius aut atrocius cogitatione fingi possit. An potest quidquam esse, quod magis horroro
perfundat, quam quum audiveris fore, ut ipse hostibua pro coena, pro cibo sis, id est,
ut ipse ab hostibua edare, vel, ut magia animum advertas, ipae a saevissimis hostibua
diductis faucibua vivus ac sentiens devorere? Habea enim inter alia haec:

liai rare drn MiXrtxe, xaxtov eni¡.ir¡yavsiqyw
Ilokhiïoiv ôèïnvov te ¡cal uylaà auíoa yavrjofl. 51)

Nolumua reliqua penitus perspicere, quoniam haec satis superque demonstrant, quanto-
pere Grraecis Pythius Apollo propitius fuerit. Aut enim silentio talia praetermittenda
sunt aut concedendum est, Delphicos sacerdotes, si quid aliud, certe non intellexisse,
politicarum rerum rationes longe aliter, atque ipsi faciebant, tractandas ease. Atque si
ea fere post evenerunt, quae oraculum praecinuerat, num quisquam ea in fatis fuisse
affirmare volet? Neque enim ea pro fatis haberi possunt, quae impendent atque futura
sunt, propterea, quod sunt incerta et vario hominum agendi modo varia ea evenire
necesse eat. 52)

Quod autem illo tempore Mileaiis oraculum praedbdt, quae non admodum a veri-
tate abfuiase posterum tempus docuit, potest id factum esse pluribus de causis. Nam
nemo vir sanus Delphicos sacerdotes revera ulla divinandi singulari facúltate aut arte
inatructos fuiaae credet, nempe propterea, quod nulla talia eat. Poasunt aliqua ex pro-
babili causa ac ratione colligentes oraculi praesidea eo pervenisse, ut in quaquo re
conjectura facile cetera prosequerentur atque ita praeviderent, quid eventurum necesse
esset. Bene enim qui conjiciet, vatem hunc perhibebo optimum, ut est in versu illo

4 *.

so) Schol. ad Aristoph. Plut, v. 1002 ibique Hemstorh. Duncker I. 1. Bd. IV., p. 740.
si) Herodot. VI., 19.
62) Cfr. Imm. Herrn. Fichte: Die Seelenfortdauer, Leipzig, 1867. §.250,251, 252. Ceterum

«lint quaedam notiones vel cogitationes, quas inter se repugnare et, ut ita dicam, irrationales esseapparct;
velut fatum et praepotens deorum natura, vel, ut brevius dicatur, omnipotentia. Qua de re
quaestio oritur: potestne omnipotentia fatum tollere et removeré? sino dubio non potest, quum factum est ;
an potest, quum impondet? at vero, si posset, non esset fatum, si non posset, non esset omnipotentia. —
Dicaïuus igitur fatum id tantum esse ita, si quid factum est; nam quidquid factum est, infectumfieri nequit,
et quod impendet, eatenus fatum esso nequibit, qua possibilitas, ut novo verbo utar, adest, ut aliter fiat.
Quae cum ita sint, Graeci fatum, naturae ejus admodum convenienter, forma temporis perfecti £t,«û:o-
ftsvr/V diierunt, quod idem in Latinorum fat o animadvertas percipiasque velim.

2*
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apud Ciceronem.«) r otest factum esse temeré et fortuito, ut oraculum roete praediceretproras ut íu proverbio dicitur: <«hwh.w¡,

¿ív nollu ßaUjis, ukloz alloíov ßaMg. u)

Nam plurima a DelpHcis sacerdotibus esse fabricate vaticinia falsa, id est, quae rebus
et eventis refellerentur,-) quum iu natura rerum situm est, tum ex ii s coniS po ei
quae Cicero tradit de Chrysippo Stoico, qui oraculis Delpbici totum voluinT^E
dicitur partim falsis, partim casu yens, partim flexiloquis et obscuris, partim ambiguis,
qui über utinani hodie: enteret, prefecto multo melius eertiusque de oraculis deque
Uloium sacerdotum artibus et tricis judicare possemus. Ceterum quis nescit, quem-
admodam adhuc nostns temporibus fieri soleat? Sagae et mulieres fatidicae scilicet
quum a stultiset fatuis frequentantur et de rebus, quas hi ereduli impenderé s"bi pu-
tant, consuluntur, adeo_ multa promiscué non intermisso plerumque spixitu effundere
mZÏZ ?" ¡T V T\ qUÍn -qUaedam eX ÍÍS P0st > eYentis co ^> ™re «*» eeso
fa endum sit. Quemadmodum igitur, quae sie yere praedieta sunt, memoria retinentur,
falsa oblmone> obruta jaciunt, et sicut ob earn causam tales fatidicae aliquam sibi famanî
fcJT^ 'o gere P T? et CeleWur > sic " «*> an similiter apud Graecos
factum it. Quare quod de vaticinationibus omnino nescio quis recte censuit, earum
quae contra ac dictum esset evenissent, nullam fieri mentionem, contra quae vatum
praedictiones exitu rerum comprobatae essent, eas valde jaetari, boc idem de oraculis
•m Universum dictum esse volumus.

Ut autem videas, quam iis, quibus aeque fere fortuna invidebat, Apollo non
aequaliter consuluent, velim ista oracula, Jonibus Milesiisque data compares cum iis
quae a Delpbico deo aliquot annis ante Croeso Lydisque data aeeepimns. Utrique
eon ra hostet, eosdem Persas praepotentissimos pugnaverant, utrique devicti et sub
hostium potestatem redacti gravissimas poenas temeritatis dederunt, atque haud scio an
graviores etiam Croesus, ffihilo tarnen secius huic favit, Graecis deus succensuit.
Nimirum eximia Mi esiorum aut etiam Jonum dona deo Delpbico missa nulla comme-
morantur, Croesi plurima et maxima, quamquam oraculum bello quodam non iniquo
lilis animo respondíase traditur. M)

h.lln SÍmÍ! Ítei\ Ye\ P0tius P°J US etiam animata erat Pythia in Graecos, quum Xerxes iis
ÏÏ1 1? ' Q T enim P ericulosissimo iJ1 ° Empore, quo salus patriae in summum
addueta discrimen viderecur, eomplures Graecomm populi desperatis suis rebus ad Per-
c delTr*?' , U dUbÍÍ haeremit ' qUÍd? n0mie tum P ^ thiae -ctoritatem inter¬
cederé oportet, eludere cenantes castigare et puniré; detesfarique exempli causa minas

■*-

~h

63) De divin. II., o. 5.
54) Aristot. de divin. per somnumc 2

- ^^nzsïïï^^ïï^ ,5 ' 8 - nbi rf m ^ -"--•
M) Herodot. L, 19 sq.
6T) Herodot. VIL, 131 sq. ibid. 138.
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et periciila in capita eorum, qui patriae proditores suae ipsorum utilitati potius, quam
communi omnium saluti consulere relient. Contra ea firmare Pythia debuit incertos et
dubios et fluctuantes; debuit patriae et libertatis amantes laudare et colère, debuit
líonoribus eos, nomiuibus, titulis, praemiis, statuis aliisque plurimis illustrare reliquisque
imitandos proponere et commendare, ut hos intuentes periculum quodque subiré et
mortem oppetere pro república mallent, quam patriae libértate perdita aliorum arbitrio
permissi turpem vitam degere. Haec Pythia si fecisset, mérito rerum gerendarum pe-
ritam eam fuisse et Graeciae saluti consuluisse dixeris. At dii boni, quam ab bis
diversa molita est.

Nam quod Pythia vel oraculi sacerdotes suis civibus deum consulentibus respon-
derunt, precibus votisque placarent ventos, hos enim Graeciae fore adjutores, 68) potuit
id quidem valere ad superstitionem fovendam, revera autem nihil auxilii parare. Melius
rectiusquc fuerat monere et objurgare Corcyraeos, qui se Graecis studere simulantes
anhnis alia agitabant. 69) Quod áutem Cretensibus, qui ita se ad belli societatem Grae¬
ciae defendendae applicare volebant, si id sibi ex usu foret, durissimis verbis id consilium
dissuaserunt, atque eos ita prohibuerunt auxilia mittere, co) pravum et perversum, ne
dicam démens erat, ab iisque duntaxat ignoran potest, qui Delphici oraculi fautores
res de eo traditas praejudicata opinione recipere consueverunt. 61)

Non minus vituperanda est Pythia propter oraculum eodem fere tempore aut paulo
ante Argivis datum, quo illi quoniam jubebantur xov nQoßilaiov intus habere et capiti
cavere, usi sunt ad postulanda quaedam a Lacedaemoniis eo consilio, ut, si non im-
petrassent, suo more in otio vivere possent. Verba oraculi sunt haec:

^Ex&qÈ neoixTióveooi, cplti aO-avàtoiai -frsotaiv,
siaa Tov TiQoßof.aiov t%a)v necpvlayi-ievog rjao
y.ai xecpalrjv iiEtpvlu^o' y.¿Qi] ôs to Oü>(.icc GaioGsi. 62)

Ita Pythiae effatis Graeciae populi et civitates detinebantur, quo minus vires suas con-
jungerent et armis cum hostibus decernere vellent; et sacerdotes Dclphicos id egisse
baud incredibile est, ut Graecis omnibus timoré perculsis Graeciam nudam paene et
a defensoribus destitutam Persarum potestati traderent. 63) Ham Spartanis quoque et
Atheniensibus, qui soli supererant communis libertatis propugnatores et quasi patrimonii
sui vindices, Pythia oraculis editis tarn dira impenderé dixit et minata est, ut eos non
omnem spem abjecisse et de statu suo déclinasse mirere.

M) Hero dot. TIL, 178.
so) Hero dot. VII., 168.
co) Hero dot. VIL, 169.
cl ) Cfr. EphoruR ap. Strabon. IX., p. 647: oxi alg i)¡.iEQO%rlxa TCQOvy.cúéízo xcù iotocpQOViÇe

Tolg fièft %Q?]Ozi]Qia'Ça)v,y.eà rà f.isv nçograTTCov, là ôs âmxyoQSvm', rods ôs ow ôÀwg
¡TQogié/.ievog.

62) Herodot. VIL, 148.
63) Quaesiveris, quo jure Prellerus dioere potuerit haeo: „So übt es besonders zur Zeit der Per-

Borkriegc die wolilthätigstc Wirkung, zur Einigkeit gegen den Nationalfeind zusammen zu halten; in
Pauly's Keal-Encyclop.d. class. Alterthw. Tom IL, p. 008.
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Etenim Spartanis jam initio hujns belli oraculum consulentibus Pythia responderat,

aut eversum iri Lacedaemonem a barbaris, aut regem ipsorum interiturum. 64) Neque enim,
adjecerat oraculum, taurorum eum robur aut leonum contra pugnantium vehementia
sustinebit. Jovis enim habet yim et ejus impetus nego cobibitum iri prius, quam horum
alterutrum perfecerit. ííec vero convenit nobis cum ÎTaegelsbachio, 66) qui hoc
oráculo censet Pythiam reverá mandare voluisse Leonidae, Lacedaemoniorum regi,
dummodo patria salva maneret, mortem occumbere ne dubitaret. Quid enim? quod
Leónidas in Thermopylis voluntariae se morti obtulit, num quidquam ex ea re utilitatis
Graeciae redundavit? — Qui si se recipere et vivere voluisset tum, quum angustiis illis
a Persis circumventis locus non diutius teneri poterat et statio deserenda erat, saepius
etiam patriae Usui esse potuisset. 66) Atque Leónidas quidem nescio quomodo jam anti¬
quitus propter id facinus ingentem gloriam adeptus est, sed haud scio an domentis sit
potius et stulti, quam viri fortis, occasione data vitam servandi nihil proficientem mori
velle. Verum enim vero Pythia locuta erat et Pythiae tanquam deo confidendum ac
parendum erat. O maculam illam sereno antiquitatis vultui adspersam, o anilem super-
stitionem, quam saepe tu nimia credulitate ánimos imbuisti, quam saepe tu hominum
imbecillitatem occupasti, quot quales quam horribiles caedes tibi imputandae sunt ! certe
tibi etiam Leonidae mortis culpa attribuenda erit, sicut tum Atheniensium animis nimhirn
et non necessarium terrorem injecisti! —

Etenim oraculum, quod Pythia Atheniensibus dederat, terrore et atrocitate omnia
fere, quae unquam oracula edita erant, superávit, adeo, ut operae pretium sit, totum
illud hue txansscribere. Legitur apud Herodotum: 67)

Í2 fiêXsoi, tí xa¡h¡o&s; Xiittùv cpsvy iayaxa yaír¡g
ôwfxaxa xcà rtôXioç TQO%oeiôèog axqa xàorrvcc.
Ovrs yccQ r¡ xecpalrj fiévei è'junsâov, ovts ro awfia,
ovts nôâsg vécezot, ovt w %sQsg, ovts tí fiéoor^g
AeínsTuc,a\X ctÇnXa ntXsi. Kccva yàq ¡.uv ineinsi
nvq ts xcà oÇvg "AQr¡g, 2vqirt ysvlg ciq/.icc Ôiojxîov.
IloXkà ôs xèiiX cenoXeï 7ivqy(jj¡.i<nct,xou to gov oiov
noklovg (f ct9<xvâTCJV vqovg ficdsqaj nvql dwasi,

«) Herodot. VIL, 320.
«) 1. 1. p. 186.
«*) Kam recte noster Sohillerus:

Ein Mann ist riel werth in so theurer Zeit;
Ich möcht' ihn nicht mit leichtem Sinn verlieren.

Ceteruni yelim diligenter consideres, quid dixerim: tum, quum angustiis illis a Persis circum¬
ventis locus non diutius teneri poterat. —• Unum illud quaesiveris fortasBe, num Leónidas, si
voluisset abire, incolumis id faceré potuisset. Quod quidem Herodotus (VIL, 219 sqq.) non negat; quan-
quam quod rex in statione manserit, summopere id probat ingentemque ei ea re gloriam partam esse cen-
set, propterea, quod eo facinore Spartam ab intoritu servaverit. — Quae Herodoti opinio docet non jninu«
ecriptorem ipsum, quam reliquam multitudinem, oraculi effatis credidisse.

*'•) VIL, 140.
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oï nov vvv iÔQuiti QEOVfievoi tarrjy.aai,
del/jan TiaAÀo^Evoi, xctrà <f ¿xqoràioig OQOcpoioi
ttLf.ta fdXccv y.È%vrcti, nooïdov xaxôrr/cog avuyxctç.
*Al£ Ïtov èi; ¿îÔÛtoio, xaxoïç <T ênixiôvare 9vf¿ov.

His auditis, ut apud Hero do tum est, Atheniensium legati in luctus máximos incide-
runt. Qui quum propter nunciatam calamitatem prorsus animis essent fracti et abjecti,
Timon quidam Delphensis, magna inter cives suos auctoritate, iis suasit, ut sumpto oleae
ramo aliisque supplicum velamentis iterum sacrarium intrarent et denuo oraculum con¬
sidèrent. Cui obsecuti illi quum dixissent: O rex Apollo, ede nobis melius de patria
oraculum, hos supplicum ramos respiciens, quos porrigentes tibi accedimus, aut ex hoc
penetrali non abibimus, sed hie in vestigio manebimus, usque dum animas efflaverimua.
Haec ubi dixerunt, alterum oraculum Pythia eis edidit hoc: 68)

Ov dvvccTcci Tlallug Ai ^Olv(.miov èÇdaoaod-ai
Xioao[À£vr] noXXoïoi kóyotg xai /.trjTiai nvxvjj.
2ol âè toS' civtiç enog sqéu) ¿dá/.iavTi neXaooag.
T(Sv aXlov yào ahaxo¡.ikvo)v boa KéxQonogovQog
ivvog e'xet xev&fiwv rs Ki&aïQCûvogÇcc&êoio
veïxog ToiToyeveïgvhvov âiôoï evyvona Zevg
[iovvov anóqd-ijcov rslsd-eiv, to as xsxva t ovrjon.
M?]ôè oil y Innoovvrpi re ¡.dvEiv xcà neÇov lovxa
noklov an jjnsinov orçarov r¡ov%og, ¿IK vnoftuQsív
vüÍtov èmaxQsxpag'tri roi tcote xavxiog eaarj.
*íi &eir¡ 2ahxfàç, anofoïg de ov xsxva ywaixcSv
jj nov Gxidva¡xhr¡g Ji-¡^ir¡T£Qogr¡ owiovor¡g.

Primo adspectu videris multo hoc esse oraculum priore rnitius ac lenius. Quum
enim illud dixisset nihil intactum inviolatumque , nihil integrum a cladibus belli et
ignium vastatione rnansurum esse, hoc alterum effatum murum nescio quern ligneum
inexpugnabilem fore affirmavit. Neque solum lenius hoc oraculum quam prius fuit, sed
etiam alia de causa eaque non levi insigne nobis ad memoriam videtur. Mmirum appa-
ret, id quod per se patet, nihil Pythiam earum rerum, quas impenderé Atheniensibus
dixerat, praescivisse. Nee solum nos id scimus, sed sine dubio Pythia quoque, id est,
Delphici sacerdotes idem sciverunt. Quid enim erat, cur in secundo oráculo suam sen-
tentiam mutaret aliaque praediceret atque in priore dixerat? quasi vero simul cum
Pythiae sententia res quoque ipsae eventurae mutatae essent? Quid erat, cur in altero
tam obscuris, tam ambiguis tam fiexiloquis dictionibus ac verbis uteretur, in quibus
inteipres ipsa interprete indigeret, si rerum futurarum bene praescia fuisset? Atque
sine dubio in iis pro visum erat, ut oraculum in utrumque rerum exitum accommodari
posset.

«) Horodot. YII., HI.
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Ex his quoqiie rebus perspici posse credimus, quam non dignum fueiit Belpliicum
oraculum laude ea, quam ei viri illi doctissimi supra nominati tribuere yoluerunt. Quid
enim? Pythia, id est, Apollinis Pythii sacerdotes talia Atheniensibus, solis fere tum
communispericuli depulsoribus, 6a) praedixerant, quibus eorum ánimos debilitan ipsos-
que angoribtis confici neçesse esset. Quodsi unumquemque angoribus confectum minus
idoneum esse constat ad fortiter aut agendum quid aut patiendum, sequitur, ut sacer¬
dotes illi suis oraculis Athenienses ad libertatem suam defendendam minus idóneos
reddiderint. Atque quoniam coepimus concludere rationem, quid obstat, quo minus in
eo progrediamur , modo vere ac recte id fiat? Pergimus igitur: Qui alterum minus
idoneum facit ad libertatem suam defendendam, ei nocet idque aut ignoratione rerum
gerendarum et imperitia facit eaque ratione stultus est nec veram laudem meret, aut
nocet alteri consulto et de industria, et bac ratione improbus est, et minus etiam laude
dignus esse existiman poterit. Quorum alterutrum quum in Delpbicum oraculum ca-
dere necesse sit, breviter conclusum babes, quid de illo oráculo existimandum sit. —
Ñeque enim Pytbia aut Dclpbici sacerdotes patriae in illo rerum discrimine ad exitium
praecipitanti subvenerunt et Graeciae libertati, ut incolumis maneret, prospexerunt;
prospexit et subvenit Themistocles, eximii vir consilii, qui qua erat prudentia et dexte-
ritate, illa ipsa Pythiae fraude usus est ad exsequenda ea, quae patriae utilia esse duxerat.
Pytbiam autem illis temporibus non solum studuisse Persis, sed etiam Tbemistocli, qui
vatis edictum contra atque ipsa voluisset, interpretatus esset, iratam fuisse et succensuisse,
satis probabiliter ex eo suspicere, quod, quum ab Aeginetis praemia, quae iis ob rem
ad Salamina bene gestam tributa fuissent, claris verbis posceret, 70) ea muñera, quae
Themistocles sua sponte Delphos portanda euravit aut pro se ipso aut velut singulare
donum Atheniensium, repudiavit. 71) Scilicet erubuit, ab eo dona accipere, cujus sollcrtia
sua consilia peremta esse et ad irritum cecidisse senserat. An dona Pythiae vilia et
parvi pretii esse videbantur?

Dictum est in ipso Graeciae flore Delphicum oraculum florere jam desiisse. 72) Si
hoc ita dictum est, ut jam tum oraculi dignitati multnm detractum fuerit, quia cum
hostibus conspiravisse visum sit, concedi id quidem potest, at non minus aliquanto ante
oraculum commisit, quo ejus dignitatem diminui necesse esset. 7a) Quod ostendunt ma-

f$*

69) H er o dot. Vn., 139 (§. 7.)
•°) H er o do t. Vin., 122.

71) Pausan, X., 14. Jam veteres omni ope atque opera enisoa esse, ne quid vitii in Pythia haereret,
indo apparet, quod fuerunt, qui, quod unius Themistoclis muñera non admiserit, id propterea factum esse
crederent, quod ei, muneribus acceptis, infinitum odium apud Persas, quibus mox supplicem futurum esso
viderit, movere noluerit. — Immo inrprobis oraculum favebat. Pausaniae quidem dona accepit. Cfr. annot. 96.

72) Götte: Das Delphische Orakel p. 272. — Cfr. etiam Ernst Curtius: Griechische Geschichte.
Tom. I. Berl. 1858, p. 458.

73) Cfr. K. 0. Müller: Geschichten hellenischer Stämme und Städte. Tom. II., p. 339 (l ma ed.):
„Ueborliaupt aber mussto dieses Institut sehr an "Würde des Charakters verlieren, als es sich herabliess,
die verfänglichen Fragen, mit denen Krösus die griechischen Orakel versuchte, auf Sehleichwegen zu lösen,
um der reichen "Geschenke und Spenden willen, mit denen der Lydermonarch Tempel und Stadt bedachte."
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xime oracula ea, quae ad Croesum Lydorum regem ejusque fata pertinent. Quae ora-
cula quoniam magis quam alia quaelibet monstrare putamus cum cupiditatem lucri et
quaestus faciendi, tum calliditatem et versutiam et fraudes et falladas Delpliicorumsacer-
dotum, quas excogitaverunt, ut oraculi auctoritatem tuerentur, digna ea credimús, quae
diligentius examinemus.

Atque res, quam Herodotus latius perscripsit, sic fere gesta est: Croesus, qui mag-
nam Asiae minoris partem suae ditioni subjeeerat, graviter et inique ferebat non solum,
quod Cyrus, novus Persarum rex, Astyagi, qui Croesi sororis maritus erat, regno ademto
ipsum in sua potestate tenebat, sed etiam quod res Persarum crescere Cyrumque occu-
patis finitimis Persiae terris fines regni proferre animadvertebat. Qua de causa prohi-
biturus, ne nimium opibus conatuque liostes invalescerent simulque injuriam Astyagi
illatam ulcisci cupiens bellum adversus Persas parat. Sed priusquam copias contra
bostes educeret, tentatis oraculis, quid divinando valerent, quum Delphicum prae ceteris
maxime verax esse judicasset, ejus dei benevolentiam captans plurima et magnificentis-
sima muñera eiDelphos mittit simulque eos, quibus dona ilia Delphos deferenda tradi-
derat, oraculum inteiTOgarejussit, num adversus Persas Croeso exercitum educere ex
usu esset isque sibi sociorum aliquas copias adjungere deberet. Ab oráculo responsum
est, si bellum Croesus Persis inferret, magnum eum imperium esse eversuium; Graecorum
exploraret potentissimos sibique eos socios adjungeret. 74) Haec oracula quemadmodum
edita erant Croesus, utpote qui nullo modo Pytliiam vel deum Delpbicum fallaciter
agere putaret, sincera esse existimans speravit fore, ut Persarum imperium everteret,
et quidem rectissime. Nam nescio an in tali aliqua re veteres recte: „ut quisque est
vir optimus, ita difficillimeesse alios ímprobos suspicatur." 75) Et „credulitas error est
magis quam culpa; et quidem in optimi cujusque mentem facillime irrepit." 7C) Praeterea
quis unquam deum crederet fallere velle, quis subdole, quis versute ilium agere ? Croe¬
sus igitur istis responsis vehementer laetatus singulos Delpbenses viritim duobus statc-
ribus auri donavit et tertio oraculum consulit, num diuturnum sibi imperium futurum
esset. Quae Croesi interrogatio re vera ad respondendum difficilis erat majorque quam
cui Pytliiae divinandi vis par esset. Etenim nihil hie erat suadendum aut jubendum;
erat simpliciter praedieendum, quid futurum esset. Quocirca nihil supererat, nisi ut
responsum aliquod conficeretur, quod ad utrumque rerum casum accommodari posset.
Itaque oraculum edidit, cum mulus Persarum vel Hedorum rex factus esset, tum Croesus
ne dubitaret fugere et animum spemque abjicere. 77) Quibus verbis Croesus nuntiatis
magis etiam quam antea gavisus est, ratus nunquam viri aut hominis loco mulum Per¬
sis imperaturum esse. At iterum se multoque magis quam unquam antea deceptum esse
tum denique intellexir, quum omnium rerum potestate ac dominatu amisso serum erat,
Croesi enim infelicissimi fata nemo est qui nesciat.

M) Herodot. I., 53.
75) Cio. ad Quint, fratr. I., 1, §. 12.
™) Plancus ap. Cic. ad Divers. X., 23, §. 1.
7 ') Herodot. I., 55.
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Atque hoc ipsum est, quod supra oraculum quaestus faciendi cupidum fuisse dixi-

mus. Nimia eiiim donorum et pecuniae aviditate factum esse apparet, ut oraculum eo
delaberetur, ut responsa daret, quae quum non tarn vaticinia, quam fraudes, praestigiae,
nugae dicendae sint, cuique sana mente judicanti oraculum ridiculum reddiderunt; quo-
cum cohaeret astutia ejus et calliditas et fallacia in fingendis fabricandisque responsi-
onibus, ne consultorum a se voluntatem alienaret neve suae ipsius auctoritatis detrimenti
quid faceret. Yelut in hac causa vidit oraculum posse oboriri periculumCroeso a Cyro
Persisque, id est, posse fieri, ut Croesus a Cyro vinceretur; sed poterat etiam contra
res cadere, id est fieri, ut Croesus Cyrum vinceret. Quod uter utrum victurum esset,
quoniam a rebus pendebat, quae ut in temeritate fortunae positae minus praevideri pote-
rant, callide oraculum ita respondit, ut qui nihil improbi suspicaretur, nihil in oraculi
responso mali invenire posset. Et tarnen nihilo minus provisum erat, ut si res aliter ac
Croesus sperabat, evenisset, in hunc quoque eventuni oraculi.effatum quadraret. Itaque
sacerdotes Cyrum mulum apte dici posse rati propterea, quod ei ex duabus diversis gen-
tibus orto, matee Meda, patre Persa quasi quaedam similitudo cum eo animali erat, qui
mulus nominatur, sortem excogitaverunt, in qua mulus in incertum rerum eventum ora¬
culi vel Apollinis vel ipsorum auctoritati conservandae praesidio fuit, cujus tarnen muli
post, si Croesus Cyrum vicisset, oraculum vix ullam mentionem facturum fuisse per se
patet nee opus est id pluribus persequi. Enarrare autem hie nolumus, quomodo postea,
quum Croesus, deo Delphico compedibus missis, graviter eum et acerbe accusaret suae-
que perniciei auctorem nominaret, oraculum proterve et sine ullo pudore mentiendo se
expediverit seque in culpa fuisse negaverit. TO) Nimirum dona et pecuniae missae erant,
aurum et argentum acceptum, consultorique licebat se putare stultum et baronem suum-
que dolorem perferre. — Croesus quidem deceptus est, at eum decepit deus Delphicus. 79)

Ut in iis, quae modo commemoravimus , singulari quodam artificio ad divinandi
famam conservandam oraçulum et sacerdotes Delphicos usos esse videmus, sic erant etiam
sortes quaedam certae et quasi loci aliquot communes, qui saepius usurpati esse viden-
tur, qui etsi ipsis verbis praeciperent, quod oraculum in quaque causa fieri vellet, hoc
tarnen ipsum plerumque adeo vagum et liberum et multiplex et late patens erat, ut si
alium atque oraculum praedixerat res exitum haberet, cuivis id potius quam oráculo
vitio et eulpae daretur. Velut illa sors Croeso edita, ut sibi potentissimos Graecorum
socios adjungeret. 80) — Quinam erant potentissimi Graecorum? — Cujus similis est ea,
qua bello Samniti Apollo Pythius Eomanos fortissimo Graecae gentis et alteri sapien-
tissimo simulacra celebri loco dicare jusserat. Qua quidem in re quod senatores Pytha-

'8) Hcrodot. L, 00 u. 91.
TO) Cum his conferantur, quae habet Welckcrus 1. 1. Tom. IL, p. 18: „Die seit Vandale von so

violen Philologen — gehegte Ansieht, dass sie (die Orakel) nur aus menschlichem Betrug zu erklären
seien, ist ohne alle Einsicht in die Sache und nicht der Redo werth." Nobis quidem Vandale acutius
vidisse putatur, quam Welckerus, pace summi viri dixerim. Atque ipse Welckerus concedit fieri potuisse,
ut Pythia interdum minus sincere egerit. Cfr. ejus Grieck. Götterlehre. Tom. III., p. 120 annot.

8°) Herodot. L, 53.

f

-

*-



î*aS5i!agS WM

t

*-

goram sapientissimum,Alcibiadem fortissimum judicaverant, Pliriius id mirum esse dicit, 81)
illos patres Socrati cunctis ab eodem deo sapientia praelato Pythagoram praetulisse, aut
tot aliis virtute Alcibiadem aut quemquam utroque Themistocli.

Hue referri etiam potest quadam ratione oraculum illud, quod Messenios inferís
virginem immolare jussit. 82) Quin etiam neseio an, ubi oraculum aliquod ipsum nomen
sive personae alicujus sive loci sive alius cujuslibet rei indicant, ibi semper plures aut
personae aut loci aut aliae res ejuedem nominis fuerint et inveniri potueriut. 83) Omnino
oracula ita plerumque obscura, ita flexiloqua, ita ambigua erant, ita ancipitem habebant
vel sententiam vel interpretationem, ut ea de causa Apollo ipse Loxiae, id est, Obliqui
cognomine insigniretur.

Nae illi sacerdotes Delphici miri oraculorum excogitandorum artifices, quam valde
interdum luserint consultores, ex illis quoque oraculis intelligi potest, quae Pythia, ut
alia omittamus, Spartanis edidit eo tempore, quum legibus Lycurgi acceptis ipsi viribus
aucti Arcadios suae ditionis faceré vellent. Ac primum quidem Pythia negavit se totam
iis Arcadiam tradituram, ita tarnen, ut ambiguë dicens spem illis faceret fore, ut partem
aliquam ejus terrae cum Tegea urbe in suam potestatem rédigèrent. Itaque bello Te-
geatis illato quum Spartani semper inferiores fortuna discederent nee iis oppidi potiundi
facultas fieret, iterum missis Delphos consultoribus oraculum sciscitati sunt, quemnam
deorum placarent, ut bello superiores Tegeatis futuri essent. Quibus Pythia non solum
praecepit, Ossa Orestis, filii Agamemnonis, Spartam asportarent, sed etiam Tegeam iis
nominavit locum, ubi ossa illa sepulta essent. Quo oráculo num quidquam aliud dic¬
tum erat, nisi id ipsum, si habere oppidum et subigere vellent, oppidum ipsum intran-
dum, id est, expugnandum esse? quo quidem verius nihil et prudentius Pythia dicere
potuit. Neque enim fieri posse videbatur, ut corpus Orestis Tegeae conditum inde Spar¬
tam afferretur, nisi ante urbs ilia expugnata esset. Sic interdum astutus stulto aliquid
suadet ut faciat ad consequendam aliam rem, nee hie videt id ipsum, quod alter sua-
serit, fieri non posse, nisi ante res ipsa, de qua agitur, effecta sit. Seite igitur oracu¬
lum verba dédit et latuit, et quod in se Spartanorum cogitationes convertit minusque
ilia verba suspecta reddidit, nihil erat aliud nisi clari hominis nomen quasi arte mágica
hominum ánimos devinciens. Nam quod Herodotus, qui in hac re enarranda suo more
multus est, 84) paulo aliter earn accidisse tradit, vide, ne quae vera hujus rei fuerit ratio,
non satis exploratum habuerit, id quod magis etiam apparebit, si cum hoc oráculo aliud
ejusdem generis comparare volueris, quo Pythia post bella Pérsica Athenienses adiré
Scyrum insulam volentes inde Thesei ossa, quae ibi sepulta erant, Athenas transportare
jnssit, 85) quod quum fieri non posset, barbaris locum tenentibus, priusquam insula ipsa
expugnata esset, 8G) conjicere licet oráculo consulto Apollinem hic quoque vafre respon-

8i) Nat. Histor. XXXIV., 12. — Cfr. etiam Plutarch, vit. Solon, c. 4. Pausan. IV.,
88) Pausan. IV, 9, 2.
83) Cf. Hero do t. IV., 76—80.
8<) lib. I, 66.
85) Plutarch, vit. Thes. c. 36.
86) Cf. Diodor. Sicul. XI., 60.
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disse codera modo, ut paulo ante exposuimus. Sed haec hactenus. Non enim juvat
longius persequi perplexa Delphicorum sacerdotum commenta et ambages, quas quoniam
tantum non ubique demonstran potest fuisse nihil fere nisi falladas, fraudes, nugas, inep-
tias, mirum est hie quoque esse, qui hanc oraculorum ambiguë et obscure dicendi con-
suetudinem, quam nescio quo jure symbolicam vocant, si minus laudare, at probare et
defenderé conentur. 87) In qua tarnen re quas rationes afferunt, eae yalde infirmae ac
leyes sunt. Quasi lingua inventa sit, ut, quemadmodumnescio quis dixit, homines cogi-
tationes suas ac sensa occultent iisque tenebras obducant. Quisquis enim est, qui sus-
cipiat res futuras praedicere, aut bene praescius sit futuri oportet, 88) ne cogatur adhi-
bere latebras obscuritatis sectarique tenebras et verborum praestigias, aut prohibere non
potent, quominus, a posteris certe, irrideatur et in nugatorum numero existimetur.
Itaque mirum quantum in hac re viri docti halucinantur ; in quos valet, quod Cicero
dicit: 89) „Quidvis malle videntur quam se non ineptos." Nam in hac re qui Pythiae
patrocinium suscipere ejusque causam defenderé volunt, vereor, ne hodie digni sint,
qui iisdem artibus decipiantur, quibus Delphicos vates olim mortalium credulitati illusisse
manifestum est.

Delphicum oraculum communem Graecorum labem iisque dedecori et exitio fuisse
déclarasse nobis visi sumus. Etenim quae ejus recte facta laudantur, aut pauca sunt
aut sacerdotum suis commodis inserviendi studio profecía, aut etiam exstiterunt ex offi-
ciis, quae colère et hominibus praestare commendareque dei ipsius ministros decebat
et consentaneum erat. Velut Glaucum quendam Lacedaemoniuui Pythia quum gravis-
simas poenas de perjuris capere deos consuesse docuisset, permovit, ut a jurejurando
desisteret, quo Milesios quosdam peeuniis apud eum depositis defraudaturus erat. 00) Sic
oráculo laudi ducitur, quod, qui supplices deorum ad aïas confugerint, eos violari vetando
a persecutione saepe tutos praestiterit. 91) Venim quum non semper oracula nee ubique
tali modo praesidio esse vellent supplicibus92) et ut vivere liceret, obsecrantibus, ad-
modum multum de hac oraculorum laude deminui concedendum erit. Praeterea, quum
sine discrimine Pythia cujuslibet, probus an nequam esset, tutelam accepisse videatur,
certe scelera hoc modo et flagitia et dedecora et vitia non tam exstirpata aut recisa,
quam aucta, culta, adjuta, corroborata esse necesse est. Pausaniam quidem ilium Grae¬
corum apud Plataeas adversus Persas ducem etiam mortuum deo Delphico curae fuisse
Thucydides M) aliique 94) memoriae prodiderunt, quamquam Pausanias dum vivebat, non
solum vitiis se inquinavit, verum etiam Graeciae libertatem barbaris proditurus erat 95)

87) Prellerus in: Pauly Real-Encyclop. d. class. Alterthmw. Bd. II., p. 907.
88) qualis esse nemo potest.
89) De divin. II., c. 57.
*>) Herodot. VI., 86. Götto 1. 1. p. 265.
si) Gütte 1. 1. p. 264.
92) Cfr. Herodot. I., 157—160.
93) I., 134.
w) Dio dor. Sic. XI., 45 extr. — Num Socrates quoque iniquo judicio ab Atheniensibus necatus,

Delphico deo curae fuit? Cfr. annot. 100.
95) Cfr. ejus Yit. ap. Corn. Nepot. — Thucyd. I., 128—137. Plutarch, vit. Cim. c. 6.



t*SB8ftoä

21

Scilicet hïpodem aureum ex praeda hostibus ablata Apollini Delphis ponendum cura-
vei'at epigrammate inscripto: Ejus victoriae gratia hoc monumentum Pausaniam Phoebo
dedicasse. 9C) Ex quo verissime judicaveris magna inter eos officia intercessisse, quibus
dei sacerdotes ut ita agerent, adducti sint. Quare vide, num similia id genus officia
intercesserint inter Apollinem et Lycurgum, Spartanorum illum legislatorem clarissimum,
cui Pythiam in legibus suis civibus ferendis non defuisse veterum scriptorum testimoniis
inter omnes constat. 97) At vero Solonem inter et Pythiam officia intercesserant. Notum
est enim Pythiam Solonis inceptis profuisse, quum publicis et privatis rebus ordinatis
et legibus temperatis Atheniensibus rerum potiundi viam muniret. 98) Verum non minus
notum est eximiam Solonis operam in Pythiae auctoritate sustentanda exstitisse illo tem¬
pore, quum Cirrhaei non nefas ducerent et Apollinis jura imminuere et in ejus posses-
siones manus porrigere. ")

Eandem fere causam crediderim, cur Pythiae responso Socrates omnium sapien-
tissimus judicatus fuerit. 10°) Nam Socratem quoque scimus non solum ipsum tribuisse
plurimum Apollini, 101) sed etiam alios semper in rebus ad religionem pertinentibus ad
dei illius auctoritatem delegasse. Quod quantopere ad existimationem oraculi famam-
que ejus servandam interfuerit, tum demum recte judicabimus, quum meminerimus fuisse
jam tum, qui oraculis neglectis et spretis suum quisque judicium sequi mallent. 102) Prae-
terea quis nescit, qualis oraculorum derisor Aristophanes poëta fuerit? 103)

De coloniis, quas Graecos non nisi auspicato, id est, consultis oraculis mittere solitos
esse constat, ne opus quidem est, ut pluribus exponamus. . Quum Graeciae populi ad-
modum cum humanitatis cultu et morum ingeniique mansuetudine, tum vitae elegantia
et artium litterarumque studiis inter omnes antiquitatis nationes praestarent, quasi a
Providentia Graeci videbantur esse designati, qui ad ceteras gentes has mansuetiores
musas perferrent iisque harum rerum praeceptores existèrent. Atque hoc ipsum factum
est per colonos illos, qui domo deducti et saepissime in ultimas prope terras missi illuc
transferebant, quidquid Graecorum consuetudine vitae atque usu probabatur et receptum
erat. Sic his coloniis, quas Graecia emisit, vel ad humanitatem longe lateque diffun-
dendam vel ad scientiam rerum amplificandamvel ad opes acquirendas fingi accommo-
datius nihil potuit. Quarum coloniarumdeductiones quod Pythia adjuvare vel potius non
impediré solebat, ^rat id quidem probandum decebatque eam magis, quam quod de nup-
tiis consulta anuis lenae instar nuptias quoque conciliare non gravabatur. 104) Verum
tarnen qui de his coloniis insignia Pythiae mérita fuisse credunt, in errore versantur.

») Tliucyd. L, 132.
sí) Herodot. L, 65. Plutarch, vit. Lye. c. 5.
as) Plutarch, yit. Solon, c. 9, 10, 14.
93) Aeschin in Ctesiph. §. 106—109.

i«) Plat. Apolog. p. 21, A. Xenoph. Apolog. 14. Cfr. annot. 94.
loi) Xenoph. Mem. IV., 2, 24; IV., 3, 16; I., 3, 1. Anab. III., 1, 5. Zeller. d. Philos, der

Griech. II. Theil, 1. Abth. p. 58 u. 119. (ed. 2^«-)
102) Cf. Plutarch, vit. Demosth. c. 20.
103) Cf. Götte 1. c. p. 24 Bq.
104) Pausan. IV., 24, 1.
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Etenim primum quod his coloniarum deductionibus adversan nolebat, non potest ei esse
magnae laudi, praesertim quum in hac quoque re suis se rationibus suisque emolumentas
prospicere videret. Quae emolumenta cujus modi fuerint, quum per se facile conjici
possit, non hic necessarium est, pluribus verbis exponere, deinde autem oraculum colo-
niis deducendis non nimis studii operaeque navasse vel inde apparet, quod in hac re
Pythiam consultam eodem modo, quo solebat, obscure et perplexe locutam esse accepi-
mus. 105) Sed ut concedamus oraculum bis coloniarum deduotionibusetiam favisse, causa
ejus rei facile reperiri potest. Primum enim in talibus quoque inceptis dona Apollini
mittenda deo illi unquam denegata esse non credibile est. Tum autem poterat oracu¬
lum in his rebus etiam facilius quam in aliis ambiguë dicendo famam suam et digni¬
tatem servare. Quin etiam, si quando plane dicere voluit et nomina ipsa vel hominum
vel rerum indicavit, tantum abfuit, ut his nominibus certa quaedam et definita persona
aut res significaretur, ut oonsulentes saepe rebus confectis tum demum se ipsis nomini¬
bus in errorem raptos esse intelligerent. 106) Quodsi deductae illae coloniae nihilo minus
plerumque convalescere opibus et viribus brevi efflorescere solebant, factum est id ea
de causa, quod, quamvis ambiguae saepe oraculi sortes et obscurae essent et in utram-
que fortunara signiflcandam valerent, tamen iis, ut assolet, irrmeliorem sententiam accep-
tis dei auxilio se tutos fore coloni illi confidebant atque ita quasi divino praesidio sacro-
sancti ad nullum non periculum et laborem subeundum paratissimi erant. Quae res
igitur eos firmabat, non erat tarn Pythiae aut dei ipsius auxilium aut profecía ab iis
adjumenta, quam fiducia in ipsius dei fide collocata et hac una sola ratione coneeden-
dum est oraculum Delphicum colonüs constituendis ex usu fuisse. Quae quum ita sint,
apparet in hac re Pythiam ne tentasse quidem, quod sine dubio consequi et efficere
potuisset, si magis quae muneris sui officia essent, perspectum habuisset et in iis exse-
quendis cum cura aliqua et diligentia versari voluisset. Et nimirum Pythia vel potius
Pythiae, temporum successu se excipientes, potuerunt, ut quam brevissime dicamus,
humanitatis, id est, Graeciae fines quoquo versus promoveré longissime atque extendere.
In qua re debuerunt progredi pedetentim et próximas semper terras tanquam accessi-
ones prioribus eruditione jam subactis adjungere. Quo facto cura iis adhibenda fuit, ut
novae cujusque terrae incalas vinculis quam firmissimiscum veteribus conjungerent, ita
ut et utilitatum societate et rerum humanarum divinarumque communitate universi in
unius populi corpus coalescere possent, Ut enim necease est, qui multarum rerum sci-
entia et optimis artibus eruditus et exstructus sit, is semper plus valeat et efficere pos¬
sit, quam qui his rebus indigeat, sic Pythia velut dei voluntatis nuntia inter homines
collocata et divina auctoiïtate instructa, profecto, modo ut animum voluisset intendere,
nihil non efficere potuisset, Verum enim vero non erat Pythia ea, quae ad perfectam
aliquam mente conceptam speciem suas cogitationes dirigere aut omnino ad communem
omnium utilitatem afierre quidquam vellet, nee fecit interdum nisi quibus rebus politicum
Graeciae statum, satis jam tum turbulentum, turbulentiorem etiam fieri necesse esset,

ios) Cfr. S trab. Vn., p. 320. Tacit, annal. XII., 63.
ios) H ero do t. I., 167 extr.
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ut quum bello Poloponnesiaco Lacedaenionios coloniam Heracleam in agrum Trachi-
nium deducere juberet. 107)

At vero Olympia quod restituía sunt, oracnlo Delphico debetur. 408) Id, inquies,
nonne praeclare factum? Quasi vero nulla dei ullius praeclare facta esse debeant. 109)
Quid autem? nonne inprimis ejusdem dei opera factum est, ut bellum Peloponnesiacum
coortum sit, illud bellum crudelissimum et maximum, quod Graeciae robur ac ñervos
si non fregit plane, at certe debilitavit? Ex quibus factis quod alterum ad arctius con-
jungendos inter se Graeciae populos valuit, alterum Graeciae exitium, perniciem, inter-
itum praeparavit, temeritate quadam et socordia in rebus administrandis Pythiam esse
ductam putandum est. Quae temeritatis et inconsiderantiae signa pari modo hic illic
cognosci possunt. Sicut quum Croeso suasisset, ut potentissimos Graecorum exquireret
cum iisque armis sociatis contra Persas pugnaret, ubi Lacedaemonii auxilia se Croeso
missuros pollicili sunt, erat periculum fore, ne Cyrus inde causa petita inferendi Graecis
belli Europam invaderet et terra domita insulsitatis poenas a Lacedaemoniis repeteret. uo )

At vero praeceptum illud a multis commemoratum yviZS-i aavxov, no s ce te
ipsum, quod in Delphico templo inscriptum fuisse legimus, quo in se quisque quasi
descenderé et animum suum noscere jubetur, nonne probat altiora quaedam, quam quae
cerni oculis aut sub factum cadere possint, ab oráculo esse significata, quae hominibus
expetenda sint. Teneo, quorsum spectent, quae loqueris, nee me fugit hanc sententiam
plerumque usurpan soleré, quum oraculi praedicatores dei Delphici sapientiam laudibus
extollere volunt. 111) Et tarnen illius sententiae gravitas nescio quomodo a reliquis Pythiae
insaniis discrepat et dissentit, ut difficillime cum iis in concentum redigi possit. Hac
difficultate, puto, nos libérât Plato, qui in Protagora 112) hoc praeceptum cum aliis, ut
/iii^ôèv ayav, nihil nimis, ab illis qui dicuntur septem sapientibus suae sapientiae
primitias Apollini Delphico in ejus templum consecratas esse ait. Nee tarnen id dicit
Plato nominatim, quis cujusque horum ingenióse dictorum inventor fuerit, quumque
omnino quae de hac re veteres tradunt, inter se non consentiant, vix unquam satis
exploran poterit, cui quaeque illarum sententiarum auctori tribuenda sit. Sed utcunque
se res habet, certe illud sumere licet pro concesso et probato, illud yvw&i aavrôv non
fuisse Phemonoes, illius primae Pythiae, 113) cui id Antisthenes quoquc adscribit apud
Diogenem Laertium, 1U ) propterea quod feminae, ut sint ingenii dotibus viris non ad-

107) Thucydid. III., 92 u. 93 et ibid. V., 51 u. 52.
ios) Pausan. V., 4.
loo) Cfr. etiam Aelian. var. histor. HI., 43. Herodot. I., 167.
no) Cfr. Herodot. I., 153.
m) „Die im Pronaos des Tempels eingegrabenen Sprüche, voran erkenne dich selbst und nichts zu viel,

deren Beziehung zu den Griechischen Cardinaltugenden und die Beziehung der sieben Männer practischer
"Weisheit,besonders aber des Pythagores zu Delphi und Apollo sind Erscheinungen von der höchsten Be¬
deutung." Weleker a. a. 0. Bd. II., p. 15 sq. — Quae áurea praeeepta utinam Pythia ipsa considerare
observareque voluisset !

112) p. 343 A sq.
113) Pausan. X., 5, 4.
»*) Lib. I., p. 26. (Colon. Allobr. 1616.)
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modum inferiores, tarnen in pliilosophia non reperire putantur, 115) quae nova dici possint;
Pythias praeterea non nimis litteris excultas fuisse cum ex Plutarclii verbis 116) conjicien-
dum erit, tum ex rerum natura apparet, quae ab iis efflagitabat, ut faciles essent volun-
tatibusque sacerdotum ubivis semper obtemperarent, suo judicio usae quam minime.
Ut igitur immerito aureum illud dictum yvcöd-c acevrov ad Pythiam aliquam relatum est,
quam decorat, velut si sordidae vesti adsutus sit pannus aliquis purpureus ac late splen-
dens, sic alterum illud dubitari non poterit, quin incredibile ac falsum sit, eandem illam
Pythiam Phemonoen primam hexametrum cecinisse ejusque versus inventricem fuisse. 117)
Quod utrumque qui Pythiis attribuere volunt, similiter nobis faceré videntur, ac si ne-
bulonem quis sapientem esse contendaf. — Sed nolumus Pythiae vel Pythiarum inani-
tates longius persequi; satis enim superque ex iis, quae diximus, intelligi posse putamus,
quid de Delphico oraoulo judicandum sit. Id solum quis quaesiverit, num omnia ea,
quae de oráculo illo narrantur, recte et ad veritatem tradita sint. De qua re in
utramque partem certi quidquam affirmare omittimus ; 118) erat Delphicum oraculumfallax
mendaxque. Itaque fieri potest, ut mendacia quoque ei aliquot subjecta sint in eoque
adliaeserint, quae hodie parum cerneré possumus. At etiamsi multa, quae ejus effata
feruntur, sint commenta vatum aliorumque, qui quaestus aut alia quacunque causa
hariolabantur , parvi id quidem refert, quum de vera ejus natura atque vi, quae men-
daciis ipsis commentisque aliquatenus designantur, minime dubii esse possimus. Praeterea
autem tantum undique luminis ei affertur, etiam a gravissimis scriptoribus, ut de eo
nihil nos certi scire dicere non possimus. — Delphicumoraculum, id est, Delphici sacer¬
dotes ad publicas res tractandas inepti erant in privatisque quod quaestus faciendi
cupidi erant, etiam, id quod cum eo conjunctum esse solet, fallaciis fraudibusque operam
dare cogebantur. Quod utrumque qui negant, aut nölunt ii perspicere, quid in hac re
verum sit, aut oculis apertis fere, venia sit verbo, caeci sunt. Nihil autem bonum, nihil
pulchrum et honestum, nihil laudabile, nihil utile et salutare hominibus dici potest,
quod ut efficias hominum stiiltitiam et credulitatem requirere debes. Quare laudcnt
alii oraculum illud, nos quidem — non possumus. — Iudex intelligens non ex aliorum
sententia aut rumore et crédula fama judicat, sed ubi facta suppetunt, his ipsis arreptis
et diligenter cognitis suo in rebus judicandis judicio usus verum explorare studet. n 'J)

116) Cf. J. G. Pichte, Grundlage d. Naturrechts. Jena u, Leipzig 1797. p. 22a.
"S) de Pythiae or. c. 22.
i") Pausan. X., 5, 4.
118) Constat Huellmannum, ne mérito Delphicum oraculum accusari possit sordidae artis et fraudis,

oracula adulterina et subditieia a veris et sinceris secernere conatum esse, in qua quidem re ita versatus
est vir doctissimus, ut nulla fere omnino Delphici oraculi effata, quae vera essent, relinquerentur. Cfr. ejus
libr. „"Würdigungdes Delphischen Orakels", p. 76 sqq. Cfr. "Wachsmuth, Von der Aechtheit der Orakel¬
sprüche, in ejus libro: Hellenische Alterthumskunde, pars 2. sect. 2. p. 306 sqq. (ed. l ml>)

119) Multos Welckerus (1. 1. Tom. II., p. 14 sqq.) et Naegelsbachius (1. 1. p. 183 sqq.) veterum
scriptorum locos commémorant, in quibus Delphici oraculi cum laudatione aliqua mentio fiat. Quasi vero
isti loci aliud quid probare possent, quam quod omnes sciunt valde Graecos crédulos fuisse et super-
stltioni obnoxios.

------------------«o-og^Oo -̂ -------------------
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